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Ruchovci a lumírovci


Koncem 60. let nastupuje další literární generace, která se časově prolíná s májovci. Jedním z největších počinů bylo položení základního kamene Národního divadla, na jehož počest vystoupila literární skupina, která se nazvala ruchovci, podle názvu almanachu. Na vytvoření RUCHU (1868) se podílelo 20 autorů, ale většina z nich se literární dráhy vzdala, a tak skutečnými osobnostmi české literatury zůstali: Josef Václav Sládek, redaktor časopisu, Ladislav Quis, více překladatel, a Svatopluk Čech, který přispěl nejhodnotnější básní Husita na baltu.


Na rozdíl od májovců  je pro ruchovce základním pojmem národ. Vrací se k minulosti (husitství), hledají vzory pro svou dobu, ale upozorňují také na odlišnost sociálních tendencí společnosti. V 70. letech pro svoje názory užívají možnosti poezií, ke konci století začíná převládat próza.

Svatopluk Čech

· nejvýznamnější osobnost ruchovců, většinu život prožil v Praze

· i přes jeho samotářskou a neprůbojnou povahu působí jeho dílo bojovně

· do almanachu RUCH přispěl básní Husita na baltu, která je inspirována jízdami husitů mimo Čechy

· autor vytváří obraz mohutného vojska valícího se cizí zemí spolu s bouří působící očistně na přírodu

· ve stejné době se odehrává děj básně Adamité, příběh likvidace jedné z husitských sekt

· další práce Evropa a Slavie mají alegorický charakter a vznikly v době varu v Evropě

· děj obou prací se odehrává na rozbouřeném moři

· v první básni loď převáží v podpalubí vězně, dojde ke vzpouře, a nikým neovládaná loď ztroskotá

· v druhé básni se naopak mořeplavci různých národností semknou kolem nejsilnějšího, Rusa, a tak se jim podaří vzpouru zdolat a loď  zachránit

· báseň Slavie patří v Čechově tvorbě k nejslabším místům

· na spory v česko-německých vztazích reaguje Lešetínský kovář, která ale nebyla cenzurou povolena

· politická lyrika je shrnuta ve sbírkách Jitřní písně, Nové písně a Písně otroka
· vynikajícím dílem se stala satira Hanuman
· zvířecí alegorie vysmívající se nadutosti, povýšenosti, napodobování a bezduchém přizpůsobování

· Pravý výlet pana Broučka do měsíce, Nový epochální výlet pana Broučka, tentokráte do 15. století
· první satira je přízemní domácí konfrontován s obyvateli Měsíce, kteří žijí pouze v duchovních sférách, kritika je zde zaměřena proti oběma stranám

· druhá satira je daleko útočnější  a kritizuje bezzásadovost a zbabělost měšťáka 19. století, ztělesněného v podobě pana Broučka

· z dalších Čechových děl připomeňme Jestřáb kontra hrdlička
· střet idealistického světa a světa podnikání a peněz, který jej zničil

Josef Václav Sládek

· Sládek patřil do obou literárních skupin jako vůdčí osobnost almanachu Ruch současně redigoval literární časopis Lumír, který se zaměřoval spíše na světovou literaturu

· vlastenectví nebylo jeho prvořadým motivem

· lumírovci se zaměřovali na obecně lidské problémy, vraceli se do historie a rádi překládali, takže veřejnost mohla posoudit úroveň národních literatur včetně české

· kolem Sládka se v Lumíru objevují další významné osobnosti, Jaroslav Vrchlický a Julius Zeyer
· mladí prožil ve Zbirohu a jeho školou života byl dvouletý pobyt v Americe

· tam pracoval jako učitel, lovec, kostelník, redaktor, ale hlavně pozoroval a utvářel si názor na tehdejší společnost  Spojených států

· sympatizoval s bojem původních obyvatel Ameriky a reagoval na něj básní Na hrobech indiánských
· po návrat do Čech se zaměřil na základní otázky lidského života, v projevu střída bolest i vzdor

· z této doby pocházejí například sbírky Světlou stopou nebo Na prahu ráje
· později se stále více obrací k venkovu

· to se projevuje ve sbírkách Selské písně a české znělky, Starosvětské písničky a jiné písně či  Směska
· láska k dětem jej vedla vytvoření dětské literatury ,a tak jej můžeme považovat za zakladatele této literatury

· nejlepší verše soustředil do sbírek Zlatý máj, Skřivánčí písně a Zvony a zvonky
· Sládek byl vynikající překladatel, 

· pobyt v USA mu umožnil dokonalé zvládnutí angličtiny, ale překládal také z polštiny, španělštiny, ruštiny a ze skandinávských jazyků

· jeho největším počinem je překlad 33 Shakespearových dramat

Jaroslav Vrchlický (vlastním jménem Emil Frída)

· po studiu na gymnáziu vystudoval filozofii a působil jako vychovatel v Itálii

· jeho pobyt v Itálii ho vedl k seznámí s antickou literaturou, která ovlivnila zbytek jeho života

· po návratu do Čech se stal profesorem literárních dějin na Karlově univerzitě

· dostalo se mu poct doma i v zahraničí, ale také kritiky mladé generace 90. let (Machar, Šalda) 

· byl nejproduktivnějším autorem a proto uvedeme díla charakteristická pro jednotlivá tvůrčí období

· jeho počáteční tvorbu ovlivnily podmínky rodinného života

· pocit štěstí vyjadřují sbírky Poutí k Eldorádu nebo Dojmy a rozmary
· naopak rozpad rodiny v 90. letech inspiroval sbírku Okna v bouři
· jeho intimní lyrika je velmi odvážná a lidi se sklonem k moralizování přímo pohoršovala

· epické básně jsou soustředěny od sbírek tvořící cyklus Zlomky epopeje
· básník se pokusil zachytit dějiny lidstva, soustředil se na antickou a středověkou literaturu

· patří sem Zlomky epopeje, Nové zlomky epopeje, Duch a svět, Selské balady či Bar Kochba
· nebylo básnické formy, kterou by Vrchlický neovládal, ale  nade všemi stojí sonet

· Sonety samotáře, Nové sonety samotáře, poslední sonety samotáře
· jeho dramatická tvorba se opět obrací do historie, jejím základem je antická trilogie Hippodamie:

· Smír Tantalův, Námluvy Pelopovy a Smrt Hippodamie
· díky svému filmovému zpracování dodnes žije Noc na Karlštejně
· Vrchlický se věnoval i překladům, jistě i proto, aby se inspiroval od jiných autorů

· i tady je velmi plodný a překládal celkem z 18 národních literatur

· jako vynikající se odstupem času jeví Goethův Faust a Datnova Božská komedie
Julius Zeyer

· zabýval se tématy ze staré historie a dával jim nový, dramatický náboj

· například román z rytířského prostředí středověké Francie Román o věrném přátelství Amise a Amila
· z českých dějin zpracoval formu epických básní Vyšehrad a Čechův příchod, a tato oblast jeho tvorby je završena eposem Karolínská epopeja
· cyklus veršovaných příběhů, jejichž obsahem je oslava rytířských ctností

· v 80. – 90. letech napsal román Jan Maria Plojhar
· odráží jeho osobní rozpor mezi idejemi a možností jejich naplnění, hrdina je spoután osaměním a bezmocí

· to je dovršeno v Zeyerově posledním díle Dům u tonoucí hvězdy, kde hrdina končí tragicky na dně svých sil
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